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Ve školním roce 2012/2013 se český jazyk jako první slovanský jazyk vyučoval 

v těchto studijních programech: 

 

1. 1. ročník bakalářského studia obor český jazyk – anglický jazyk (2 studenti) 

2. 2. ročník bakalářského studia obor český jazyk – německý jazyk (3 studenti) 

3. 3. ročník bakalářského studia obor český jazyk (7 studentů) 

4.   1. ročník magisterského studia oborů slovanské jazyky a slovanská filologie  

       (2 studenti) 

5.     2. ročník magisterského studia oborů slovanské jazyky a slovansko-germánská   

         komparativistika (4 studenti) 

 

Jako druhý slovanský jazyk se čeština vyučovala ve 4. ročníku bakalářského 

studia obor srbský – anglický jazyk (4 studenti). 

 

Bakalářský obor český jazyk – německý jazyk byl nově akreditován 

v předloňském školním roce a nově byl v roce 2012/2013 otevřen obor český 

jazyk – anglický jazyk. V budoucnu se chce katedra zaměřit především  

na kombinované obory jazyk slovanský – jazyk germánský, protože zájem 

o ně je podstatně vyšší než o jazyky čistě slovanské. 

 

ZIMNÍ SEMESTR 2012/2013: 

Úvazek lektora byl v tomto školním roce v zimním semestru 16 vyučovacích 

hodin + další pracovní povinnosti.  

1. 2. ročník magisterského studia obor slovanské jazyky a slovanská 

komparativistika – 4 vyučovací hodiny: výuka byla zaměřena na písemný i ústní 

projev studentů a na přípravu k závěrečným státním zkouškám; předmět byl 

zakončen písemnou zkouškou; v magisterských oborech se pracovalo s aktuálními 



publicistickými texty a pořady (zdroje: idnes.cz, lidovky.cz, czechtourism.cz, 

ceskatelevize.cz); 

2. 1. ročník magisterského studia obor slovanské jazyky a slovanská filologie 

– 4 vyučovací hodiny: výuka byla zaměřena na problematické gramatické jevy  

a na publicistické texty; předmět byl zakončen písemným zápočtem; hlavními 

učebními materiály byly učebnice Stručná česká gramatika pro cizince a Soubor 

cvičení k české gramatice (kol. autorů) a aktuální publicistické texty (idnes.cz, 

lidovky.cz); 

3. 1. ročník bakalářského studia obor anglický a český jazyk – 2 vyučovací  

hodiny: výuka byla zaměřena na fonetiku (správná výslovnost českých hlásek  

a odlišnosti českého a ruského fonetického systému) a na reálie (základní údaje  

o České republice); předmět byl zakončen ústní zkouškou; 

4. 2. ročník bakalářského studia obor český a německý jazyk – 4  

vyučovací hodiny: výuka byla zaměřena na gramatické jevy; předmět byl 

zakončen překladem, písemným gramatickým testem a ústní zkouškou; hlavními 

učebními materiály byla učebnice Chcete mluvit česky pro německy mluvící 

(Remediosová, H.) a učebnice Český jazyk (Shyroková, A. G. a kol.); 

5. 3. ročník bakalářského studia obor český jazyk – 2 vyučovací hodiny: 

výuka byla zaměřena na reálie České republiky; předmět byl zakončen písemným 

testem a ústní zkouškou; hlavním učebním materiálem byla učebnice Co chcete 

vědět o České republice (Cvejnová, J.). 

 

Další činnost lektora v zimním semestru: 

a) příprava vystoupení studentů 1. ročníku na akci „Den prvních ročníků“; 

b) příprava vystoupení studentů všech ročníků na „Vánočním slovanském 

večeru“, na němž se prezentovaly vánoční a novoroční tradice všech 

slovanských zemí a na závěr studenti zpívali české koledy; 

c) komunikace s ÚJOP UK (týkající se certifikovaných zkoušek) a Masarykovou 

univerzitou (týkající se případné spolupráce s Petrohradskou státní 

univerzitou); 

d) konzultace, opravy studentských prací, pravidelná zasedání katedry, 

spolupráce s konzulátem České republiky v Petrohradu. 

 

 



LETNÍ SEMESTR 2012/2013: 

Úvazek lektora byl v tomto školním roce v zimním semestru 12 vyučovacích 

hodin + další pracovní povinnosti.  

1. 1. ročník magisterského studia obor slovanské jazyky – 4 hodiny výuky: 

výuka byla zaměřena na problematické gramatické jevy a na publicistické texty; 

předmět byl zakončen písemným zápočtem; hlavními učebními materiály byly 

učebnice Stručná česká gramatika a Soubor cvičení k české gramatice (Filip, M.  

a kol. autorů) a aktuální publicistické texty (idnes.cz, lidovky.cz); 

2. 1. ročník magisterského studia obor slovanská filologie  -  4 hodiny výuky:  

výuka byla zaměřena na problematické gramatické jevy a na publicistické texty; 

předmět byl zakončen písemným zápočtem; hlavními učebními materiály byly 

učebnice Stručná česká gramatika pro cizince a Soubor cvičení k české gramatice 

(kol. autorů) a aktuální publicistické texty (idnes.cz, lidovky.cz); 

3. 2. ročník bakalářského studia obor český a německý jazyk – 4 hodiny 

výuky: výuka byla zaměřena na gramatické jevy; předmět byl zakončen písemným 

testem a ústní zkouškou; hlavními učebními materiály byla učebnice Chcete 

mluvit česky pro německy mluvící (Remediosová, H.)  a učebnice Český jazyk 

(Shyroková, A. G. a kol.); 

 

Další činnost lektora v letním semestru: 

a) účast na Mezinárodní filologické konferenci pořádané Petrohradskou státní 

univerzitou v březnu 2013; 

b) pomoc studentům při zajištění studijních stáží v České republice; 

c) příprava vystoupení studentů na „Dnu slovanského písemnictví“ na téma 

„Co dala Česká republika světu – česká prvenství a vynálezy“; 

d) konzultace, opravy studentských prací, pravidelná zasedání katedry, 

spolupráce s konzulátem České republiky v Petrohradu. 

 

 

Problematické momenty:  

a) počítačová učebna zařízená za podpory ČR není dostatečně využívána – počítače 

nejsou i přes snahu lektorů připojeny k internetu, funkční je pouze video; 

b) obecně je problém s přístupem studentů na internet během výuky – velmi omezená 

možnost využívat multimediální učebny; 



c) omezená možnost tisku a kopií materiálů; 

d) nárůst administrativních povinností lektora v souvislosti s jeho působením  

      na katedře slovanské filologie. 

 

Spolupráce s konzulátem ČR v Petrohradu: 

a) bezplatná účast studentů na hudebních a divadelních akcích pořádaných 

konzulátem ČR v Petrohradu (např. koncert skupiny Čechomor, vystoupení 

divadla Minor, Noc české literatury apod.); 

b) delegace složené ze zástupců konzulátu, senátorů ČR a premiéra Petra Nečase 

položily květiny k památníku T. G. M. v areálu a navštívily zástupce katedry 

slovanské filologie; 

c) informační letáky a brožury; 

d) na půdě konzulátu se konají setkání Společnosti bratří Čapků, jichž se účastní řada 

učitelů i studentů SPbGU. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V Praze dne 19. 8. 2013    lektorka Petra Zlámaná 


